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1 Ἔλεγεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

παραβολὴν
parabola
G3850

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

πρὸς
verso
G4314

τὸ
il
G3588

δεῖν
bisognare
G1163

πάντοτε
sempre
G3842

προσεύχεσθαι
pregare
G4336

αὐτοὺς,
essi
G0846

καὶ
e
G2532

μὴ
non
G3361

ἐνκακεῖν,
enkakein
G1573

Propose loro ancora questa parabola per mostrare che doveano del continuo pregare e non stancarsi.

2 λέγων,
dire
G3004

Κριτής
giudice
G2923

τις
chi?
G5100

ἦν,
essere
G1510

ἔν
in
G1722

τινι
chi?
G5100

πόλει,
città
G4172

τὸν
il
G3588

Θεὸν
Dio
G2316

μὴ
non
G3361

φοβούμενος,
temere
G5399

καὶ
e
G2532

ἄνθρωπον
uomo
G0444

μὴ
non
G3361

ἐντρεπόμενος.
vergognarsi
G1788

In una certa città v’era un giudice, che non temeva Iddio né avea rispetto per alcun uomo;

3 χήρα
vedova
G5503

δὲ
ma
G1161

ἦν
essere
G1510

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

πόλει
città
G4172

ἐκείνῃ,
quella
G1565

καὶ
e
G2532

ἤρχετο
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν,
lui
G0846

λέγουσα,
dire
G3004

Ἐκδίκησόν
ekdikeson
G1556

με
me
G1473

ἀπὸ
da
G0575

τοῦ
del
G3588

ἀντιδίκου
antidikou
G0476

μου.
di–me
G1473

e in quella città vi era una vedova, la quale andava da lui dicendo: Fammi giustizia del mio avversario.

4 καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἤθελεν
volere
G2309

ἐπὶ
su
G1909

χρόνον;
tempo
G5550

μετὰ
con
G3326

ταῦτα�
queste–cose
G3778

δὲ
ma
G1161

εἶπεν
dire
G3004

ἐν
in
G1722

ἑαυτῷ,
sé–stessi
G1438

Εἰ
se
G1487

καὶ
e
G2532

τὸν
il
G3588

Θεὸν
Dio
G2316

οὐ
non
G3756

φοβοῦμαι,
temere
G5399

οὐδὲ
né
G3761

ἄνθρωπον
uomo
G0444

ἐντρέπομαι,
vergognarsi
G1788

Ed egli per un tempo non volle farlo; ma poi disse fra sé: benché io non tema Iddio e non abbia rispetto per alcun 
uomo,

5 διά
per–mezzo–di
G1223

γε
ge
G1065

τὸ
il
G3588

παρέχειν
parechein
G3930

μοι
a–me
G1473

κόπον
fatica
G2873

τὴν
la
G3588

χήραν
vedova
G5503

ταύτην,
questa
G3778

ἐκδικήσω
ekdikeso
G1556

αὐτήν,
essa
G0846

ἵνα
affinché
G2443

μὴ
non
G3361

εἰς
verso
G1519

τέλος
fine
G5056

ἐρχομένη,
venire
G2064

ὑπωπιάζῃ
upopiaze
G5299

με.
me
G1473

pure, poiché questa vedova mi dà molestia, le farò giustizia, che talora, a forza di venire, non finisca col 
rompermi la testa.
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6 Εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Κύριος,
Signore
G2962

Ἀκούσατε
udire
G0191

τί
che–cosa?
G5101

ὁ
il
G3588

κριτὴς
giudice
G2923

τῆς
della
G3588

ἀδικίας
ingiustizia
G0093

λέγει.
dire
G3004

E il Signore disse: Ascoltate quel che dice il giudice iniquo.

7 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Θεὸς
Dio
G2316

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

ποιήσῃ
fare
G4160

τὴν
la
G3588

ἐκδίκησιν
ekdikesin
G1557

τῶν
dei
G3588

ἐκλεκτῶν
eletto
G1588

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

τῶν
dei
G3588

βοώντων
boonton
G0994

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἡμέρας
giorno
G2250

καὶ
e
G2532

νυκτός,
notte
G3571

καὶ
e
G2532

μακροθυμεῖ
makrothumei
G3114

ἐπ’
su
G1909

αὐτοῖς?
a–essi
G0846

E Dio non farà egli giustizia ai suoi eletti che giorno e notte gridano a lui, e sarà egli tardo per loro?

8 λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

ποιήσει
fare
G4160

τὴν
la
G3588

ἐκδίκησιν
ekdikesin
G1557

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἐν
in
G1722

τάχει.
tachei
G5034

πλὴν
però
G4133

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

ἐλθὼν,
venire
G2064

ἆρα
ara
G0687

εὑρήσει
trovare
G2147

τὴν
la
G3588

πίστιν
fede
G4102

ἐπὶ
su
G1909

τῆς
della
G3588

γῆς?
terra
G1093

Io vi dico che farà loro prontamente giustizia. Ma quando il Figliuol dell’uomo verrà, troverà egli la fede sulla 
terra?

9 Εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

καὶ
e
G2532

πρός
verso
G4314

τινας
chi?
G5100

τοὺς
i
G3588

πεποιθότας
persuadere
G3982

ἐφ’
su
G1909

ἑαυτοῖς
sé–stessi
G1438

ὅτι
che
G3754

εἰσὶν
essere
G1510

δίκαιοι
giusto
G1342

καὶ
e
G2532

ἐξουθενοῦντας
disprezzare
G1848

τοὺς
i
G3588

λοιποὺς,
rimanente
G3062

τὴν
la
G3588

παραβολὴν
parabola
G3850

ταύτην:
questa
G3778

E disse ancora questa parabola per certuni che confidavano in se stessi di esser giusti e disprezzavano gli altri:

10 Ἄνθρωποι
uomo
G0444

δύο
due
G1417

ἀνέβησαν
salire
G0305

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

ἱερὸν
tempio
G2411

προσεύξασθαι;
pregare
G4336

ὁ
il
G3588

εἷς
uno
G1520

Φαρισαῖος,
fariseo
G5330

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

ἕτερος
altro
G2087

τελώνης.
esattore–di–tasse
G5057

Due uomini salirono al tempio per pregare; l’uno Fariseo, e l’altro pubblicano.

11 ὁ
il
G3588

Φαρισαῖος,
fariseo
G5330

σταθεὶς
stare–in–piedi
G2476

ταῦτα�
queste–cose
G3778

«πρὸς
verso
G4314

ἑαυτὸν»,
sé–stessi
G1438

προσηύχετο,
pregare
G4336

Ὁ
il
G3588

Θεός,
Dio
G2316

εὐχαριστῶ
rendere–grazie
G2168

σοι
a–te
G4771

ὅτι
che
G3754

οὐκ
non
G3756

εἰμὶ
essere
G1510

ὥσπερ
come
G5618

οἱ
i
G3588

λοιποὶ
rimanente
G3062

τῶν
dei
G3588

ἀνθρώπων,
uomo
G0444

ἅρπαγες,
rapace
G0727

ἄδικοι,
ingiusto
G0094

μοιχοί,
moichoi
G3432

ἢ
o
G2228

καὶ
e
G2532

ὡς
come
G5613

οὗτος
questo
G3778

ὁ
il
G3588

τελώνης.
esattore–di–tasse
G5057

Il Fariseo, stando in piè, pregava così dentro di sé: O Dio, ti ringrazio ch’io non sono come gli altri uomini, rapaci, 
ingiusti, adulteri; né pure come quel pubblicano.
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12 νηστεύω
digiunare
G3522

δὶς
dis
G1364

τοῦ
del
G3588

σαββάτου;
sabato
G4521

ἀποδεκατῶ
apodekato
G0586

πάντα,
ogni
G3956

ὅσα
i–quali
G3745

κτῶμαι.
ktomai
G2932

Io digiuno due volte la settimana; pago la decima su tutto quel che posseggo.

13 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

τελώνης,
esattore–di–tasse
G5057

μακρόθεν
da–lontano
G3113

ἑστὼς
stare–in–piedi
G2476

οὐκ
non
G3756

ἤθελεν
volere
G2309

οὐδὲ
né
G3761

τοὺς
i
G3588

ὀφθαλμοὺς
occhio
G3788

ἐπᾶραι
alzare
G1869

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

οὐρανόν,
cielo
G3772

ἀλλ’
ma
G0235

ἔτυπτεν
colpire
G5180

τὸ
il
G3588

στῆθος
stethos
G4738

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

λέγων
dire
G3004

Ὁ,
il
G3588

Θεός,
Dio
G2316

ἱλάσθητί
ilastheti
G2433

μοι,
a–me
G1473

τῷ
al
G3588

ἁμαρτωλῷ!
peccatore
G0268

Ma il pubblicano, stando da lungi, non ardiva neppure alzar gli occhi al cielo; ma si batteva il petto, dicendo: O 
Dio, sii placato verso me peccatore!

14 λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

κατέβη
scendere
G2597

οὗτος
questo
G3778

δεδικαιωμένος
giustificare
G1344

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

οἶκον
casa
G3624

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

παρ’
presso
G3844

ἐκεῖνον.
quello
G1565

ὅτι
che
G3754

πᾶς
ogni
G3956

ὁ
il
G3588

ὑψῶν
innalzare
G5312

ἑαυτὸν
sé–stessi
G1438

ταπεινωθήσεται;
umiliare
G5013

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ταπεινῶν
umiliare
G5013

ἑαυτὸν
sé–stessi
G1438

ὑψωθήσεται.
innalzare
G5312

Io vi dico che questi scese a casa sua giustificato, piuttosto che quell’altro; perché chiunque s’innalza sarà 
abbassato; ma chi si abbassa sarà innalzato.

15 Προσέφερον
offrire
G4374

δὲ
ma
G1161

αὐτῷ
a–lui
G0846

καὶ
e
G2532

τὰ
le–cose
G3588

βρέφη,
bambino
G1025

ἵνα
affinché
G2443

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἅπτηται;
aptetai
G0680

ἰδόντες
vedere
G3708

δὲ,
ma
G1161

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

ἐπετίμων
sgridare
G2008

αὐτοῖς.
a–essi
G0846

Or gli recavano anche i bambini, perché li toccasse; ma i discepoli, veduto questo, sgridavano quelli che glieli 
recavano.

16 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

προσεκαλέσατο
chiamare–a–sé
G4341

αὐτὰ,
essi
G0846

λέγων,
dire
G3004

Ἄφετε
perdonare
G0863

τὰ
le–cose
G3588

παιδία
bambino
G3813

ἔρχεσθαι
venire
G2064

πρός
verso
G4314

με,
me
G1473

καὶ
e
G2532

μὴ
non
G3361

κωλύετε
impedire
G2967

αὐτά;
essi
G0846

τῶν
delle–cose
G3588

γὰρ
poiché
G1063

τοιούτων
quello
G5108

ἐστὶν
essere
G1510

ἡ
la
G3588

βασιλεία
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ.
Dio
G2316

Ma Gesù chiamò a sé i bambini, e disse: Lasciate i piccoli fanciulli venire a me, e non glielo vietate, perché di tali è 
il regno di Dio.
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17 ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὃς
che
G3739

ἂν
—
G0302

μὴ
non
G3361

δέξηται
accogliere
G1209

τὴν
la
G3588

βασιλείαν
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

ὡς
come
G5613

παιδίον,
bambino
G3813

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

εἰσέλθῃ
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

αὐτήν.
essa
G0846

In verità io vi dico che chiunque non avrà ricevuto il regno di Dio come un piccolo fanciullo, non entrerà punto in 
esso.

18 Καὶ
e
G2532

ἐπηρώτησέν
interrogare
G1905

τις
chi?
G5100

αὐτὸν
lui
G0846

ἄρχων,
governante
G0758

λέγων,
dire
G3004

Διδάσκαλε
maestro
G1320

ἀγαθέ,
buono
G0018

τί
che–cosa?
G5101

ποιήσας,
fare
G4160

ζωὴν
vita
G2222

αἰώνιον
eterno
G0166

κληρονομήσω?
ereditare
G2816

E uno dei principali lo interrogò, dicendo: Maestro buono, che farò io per ereditare la vita eterna?

19 εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Τί
che–cosa?
G5101

με
me
G1473

λέγεις
dire
G3004

ἀγαθόν?
buono
G0018

οὐδεὶς
nessuno
G3762

ἀγαθὸς,
buono
G0018

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

εἷς,
uno
G1520

ὁ
il
G3588

Θεός.
Dio
G2316

E Gesù gli disse: Perché mi chiami buono? Nessuno è buono, salvo uno solo, cioè Iddio.

20 τὰς
le
G3588

ἐντολὰς
comandamento
G1785

οἶδας:
sapere
G1492

Μὴ
non
G3361

μοιχεύσῃς;
moicheuses
G3431

Μὴ
non
G3361

φονεύσῃς;
uccidere
G5407

Μὴ
non
G3361

κλέψῃς;
rubare
G2813

Μὴ
non
G3361

ψευδομαρτυρήσῃς;
testimoniare–il–falso
G5576

Τίμα
onorare
G5091

τὸν
il
G3588

πατέρα
padre
G3962

σου,
di–te
G4771

καὶ
e
G2532

τὴν
la
G3588

μητέρα.
madre
G3384

Tu sai i comandamenti: Non commettere adulterio; non uccidere; non rubare; non dir falsa testimonianza; onora 
tuo padre e tua madre.

21 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Ταῦτα
queste–cose
G3778

πάντα
ogni
G3956

ἐφύλαξα
custodire
G5442

ἐκ
da
G1537

νεότητος
gioventù
G3503

‹μου›.
di–me
G1473

Ed egli rispose: Tutte queste cose io le ho osservate fin dalla mia giovinezza.

22 ἀκούσας
udire
G0191

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἔτι
ancora
G2089

ἕν
uno
G1520

σοι
a–te
G4771

λείπει:
leipei
G3007

πάντα,
ogni
G3956

ὅσα
i–quali
G3745

ἔχεις,
avere
G2192

πώλησον,
vendere
G4453

καὶ
e
G2532

διάδος
diados
G1239

πτωχοῖς,
povero
G4434

καὶ
e
G2532

ἕξεις
avere
G2192

θησαυρὸν
tesoro
G2344

ἐν
in
G1722

τοῖς
ai
G3588

οὐρανοῖς;
cielo
G3772

καὶ
e
G2532

δεῦρο,
deuro
G1204

ἀκολούθει
seguire
G0190

μοι.
a–me
G1473

E Gesù, udito questo, gli disse: Una cosa ti manca ancora; vendi tutto ciò che hai, e distribuiscilo ai poveri, e tu 
avrai un tesoro nel cielo; poi vieni e seguitami.
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23 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀκούσας
udire
G0191

ταῦτα,
queste–cose
G3778

περίλυπος
molto–triste
G4036

ἐγενήθη;
divenire
G1096

ἦν
essere
G1510

γὰρ
poiché
G1063

πλούσιος
ricco
G4145

σφόδρα.
molto
G4970

Ma egli, udite queste cose, ne fu grandemente attristato, perché era molto ricco.

24 ἰδὼν
vedere
G3708

δὲ
ma
G1161

αὐτὸν,
lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

[περίλυπον
molto–triste
G4036

γενόμενον],
divenire
G1096

εἶπεν,
dire
G3004

Πῶς
come?
G4459

δυσκόλως
duskolos
G1423

οἱ
i
G3588

τὰ
le–cose
G3588

χρήματα
chremata
G5536

ἔχοντες,
avere
G2192

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

βασιλείαν
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

εἰσπορεύονται.
entrare
G1531

E Gesù, vedendolo a quel modo, disse: Quanto malagevolmente coloro che hanno delle ricchezze entreranno nel 
regno di Dio!

25 εὐκοπώτερον
più–facile
G2123

γάρ
poiché
G1063

ἐστιν
essere
G1510

κάμηλον
cammello
G2574

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τρήματος
trematos
G5169

βελόνης
belones
G0956

εἰσελθεῖν,
entrare
G1525

ἢ
o
G2228

πλούσιον
ricco
G4145

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

βασιλείαν
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

εἰσελθεῖν.
entrare
G1525

Poiché è più facile a un cammello passare per la cruna d’un ago, che ad un ricco entrare nel regno di Dio.

26 εἶπαν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

οἱ
i
G3588

ἀκούσαντες,
udire
G0191

Καὶ
e
G2532

τίς
chi?
G5101

δύναται
potere
G1410

σωθῆναι?
salvare
G4982

E quelli che udiron questo dissero: Chi dunque può esser salvato?

27 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Τὰ
le–cose
G3588

ἀδύνατα
adunata
G0102

παρὰ
presso
G3844

ἀνθρώποις,
uomo
G0444

δυνατὰ
potente
G1415

παρὰ
presso
G3844

τῷ
al
G3588

Θεῷ
Dio
G2316

ἐστιν.
essere
G1510

Ma egli rispose: Le cose impossibili agli uomini sono possibili a Dio.

28 Εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Πέτρος,
Pietro
G4074

Ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἡμεῖς
noi
G1473

ἀφέντες
perdonare
G0863

τὰ
le–cose
G3588

ἴδια
proprio
G2398

ἠκολουθήσαμέν
seguire
G0190

σοι.
a–te
G4771

E Pietro disse: Ecco, noi abbiam lasciato le nostre case, e t’abbiam seguitato.
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29 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

οὐδείς
nessuno
G3762

ἐστιν
essere
G1510

ὃς
che
G3739

ἀφῆκεν
perdonare
G0863

οἰκίαν,
casa
G3614

ἢ
o
G2228

γυναῖκα,
donna
G1135

ἢ
o
G2228

ἀδελφοὺς,
fratello
G0080

ἢ
o
G2228

γονεῖς,
genitore
G1118

ἢ
o
G2228

τέκνα,
figlio
G5043

ἕνεκεν
a–causa–di
G1752

τῆς
della
G3588

βασιλείας
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

Ed egli disse loro: Io vi dico in verità che non v’è alcuno che abbia lasciato casa, o moglie, o fratelli, o genitori, o 
figliuoli per amor del regno di Dio,

30 ὃς
che
G3739

οὐχὶ
forse–non?
G3780

μὴ
non
G3361

ἀπολάβῃ
apolabe
G0618

πολλαπλασίονα
pollaplasiona
G4179

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

καιρῷ
tempo
G2540

τούτῳ;
questo
G3778

καὶ
e
G2532

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

αἰῶνι
eternità
G0165

τῷ
al
G3588

ἐρχομένῳ,
venire
G2064

ζωὴν
vita
G2222

αἰώνιον.
eterno
G0166

il quale non ne riceva molte volte tanto in questo tempo, e nel secolo avvenire la vita eterna.

31 Παραλαβὼν
prendere
G3880

δὲ
ma
G1161

τοὺς
i
G3588

δώδεκα,
dodici
G1427

εἶπεν
dire
G3004

πρὸς
verso
G4314

αὐτούς,
essi
G0846

Ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἀναβαίνομεν
salire
G0305

εἰς
verso
G1519

Ἰερουσαλήμ,
Gerusalemme
G2419

καὶ
e
G2532

τελεσθήσεται
compiere
G5055

πάντα
ogni
G3956

τὰ
le–cose
G3588

γεγραμμένα
scrivere
G1125

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τῶν
dei
G3588

προφητῶν
profeta
G4396

τῷ
al
G3588

Υἱῷ
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου.
uomo
G0444

Poi, presi seco i dodici, disse loro: Ecco, noi saliamo a Gerusalemme, e saranno adempiute rispetto al Figliuol 
dell’uomo tutte le cose scritte dai profeti;

32 παραδοθήσεται
consegnare
G3860

γὰρ
poiché
G1063

τοῖς
alle–cose
G3588

ἔθνεσιν,
ethnesin
G1484

καὶ
e
G2532

ἐμπαιχθήσεται,
deridere
G1702

καὶ
e
G2532

ὑβρισθήσεται,
ubristhesetai
G5195

καὶ
e
G2532

ἐμπτυσθήσεται.
sputare
G1716

poiché egli sarà dato in man de’ Gentili, e sarà schernito ed oltraggiato e gli sputeranno addosso;

33 καὶ
e
G2532

μαστιγώσαντες,
flagellare
G3146

ἀποκτενοῦσιν
uccidere
G0615

αὐτόν;
lui
G0846

καὶ
e
G2532

τῇ
alla
G3588

ἡμέρᾳ
giorno
G2250

τῇ
alla
G3588

τρίτῃ,
terzo
G5154

ἀναστήσεται.
alzarsi
G0450

e dopo averlo flagellato, l’uccideranno; ma il terzo giorno risusciterà.
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34 καὶ
e
G2532

αὐτοὶ
essi
G0846

οὐδὲν
nessuno
G3762

τούτων
queste–cose
G3778

συνῆκαν;
comprendere
G4920

καὶ
e
G2532

ἦν
essere
G1510

τὸ
il
G3588

ῥῆμα
parola
G4487

τοῦτο
questo
G3778

κεκρυμμένον
nascondere
G2928

ἀπ’
da
G0575

αὐτῶν;
di–essi
G0846

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἐγίνωσκον
conoscere
G1097

τὰ
le–cose
G3588

λεγόμενα.
dire
G3004

Ed essi non capirono nulla di queste cose; quel parlare era per loro oscuro, e non intendevano le cose dette loro.

35 Ἐγένετο
divenire
G1096

δὲ
ma
G1161

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ἐγγίζειν
avvicinarsi
G1448

αὐτὸν
lui
G0846

εἰς
verso
G1519

Ἰεριχὼ,
Gerico
G2410

τυφλός
cieco
G5185

τις
chi?
G5100

ἐκάθητο
sedere
G2521

παρὰ
presso
G3844

τὴν
la
G3588

ὁδὸν,
via
G3598

ἐπαιτῶν.
desiderare
G1871

Or avvenne che com’egli si avvicinava a Gerico, un certo cieco sedeva presso la strada, mendicando;

36 ἀκούσας
udire
G0191

δὲ
ma
G1161

ὄχλου
folla
G3793

διαπορευομένου,
diaporeuomenou
G1279

ἐπυνθάνετο
informarsi
G4441

τί
che–cosa?
G5101

εἴη
essere
G1510

τοῦτο.
questo
G3778

e, udendo la folla che passava, domandò che cosa fosse.

37 ἀπήγγειλαν
annunciare
G0518

δὲ
ma
G1161

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὅτι,
che
G3754

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ὁ
il
G3588

Ναζωραῖος
Nazoreo
G3480

παρέρχεται.
parerchetai
G3928

E gli fecero sapere che passava Gesù il Nazareno.

38 καὶ
e
G2532

ἐβόησεν
eboesen
G0994

λέγων,
dire
G3004

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

υἱὲ
figlio
G5207

Δαυίδ,
Davide
G1138

ἐλέησόν
avere–misericordia
G1653

με.
me
G1473

Allora egli gridò: Gesù figliuol di Davide, abbi pietà di me!

39 καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

προάγοντες
precedere
G4254

ἐπετίμων
sgridare
G2008

αὐτῷ,
a–lui
G0846

ἵνα
affinché
G2443

σιγήσῃ.
sigese
G4601

αὐτὸς
egli
G0846

δὲ
ma
G1161

πολλῷ
molto
G4183

μᾶλλον
piuttosto
G3123

ἔκραζεν,
gridare
G2896

Υἱὲ
figlio
G5207

Δαυίδ,
Davide
G1138

ἐλέησόν
avere–misericordia
G1653

με.
me
G1473

E quelli che precedevano lo sgridavano perché tacesse; ma lui gridava più forte: Figliuol di Davide, abbi pietà di 
me!

40 σταθεὶς
stare–in–piedi
G2476

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἐκέλευσεν
comandare
G2753

αὐτὸν
lui
G0846

ἀχθῆναι
condurre
G0071

πρὸς
verso
G4314

αὐτόν.
lui
G0846

ἐγγίσαντος
avvicinarsi
G1448

δὲ,
ma
G1161

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐπηρώτησεν
interrogare
G1905

αὐτόν,
lui
G0846

E Gesù, fermatosi, comandò che gli fosse menato; e quando gli fu vicino, gli domandò:

41 Τί
che–cosa?
G5101

σοι
a–te
G4771

θέλεις
volere
G2309

ποιήσω?
fare
G4160

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Κύριε,
Signore
G2962

ἵνα
affinché
G2443

ἀναβλέψω.
guardare–in–alto
G0308
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Che vuoi tu ch’io ti faccia? Ed egli disse: Signore, ch’io ricuperi la vista.

42 καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἀνάβλεψον;
guardare–in–alto
G0308

ἡ
la
G3588

πίστις
fede
G4102

σου
di–te
G4771

σέσωκέν
salvare
G4982

σε.
te
G4771

E Gesù gli disse: Ricupera la vista; la tua fede t’ha salvato.

43 καὶ
e
G2532

παραχρῆμα
immediatamente
G3916

ἀνέβλεψεν,
guardare–in–alto
G0308

καὶ
e
G2532

ἠκολούθει
seguire
G0190

αὐτῷ,
a–lui
G0846

δοξάζων
glorificare
G1392

τὸν
il
G3588

Θεόν.
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

πᾶς
ogni
G3956

ὁ
il
G3588

λαὸς,
laos
G2992

ἰδὼν,
vedere
G3708

ἔδωκεν
dare
G1325

αἶνον
lode
G0136

τῷ
al
G3588

Θεῷ.
Dio
G2316

E in quell’istante ricuperò la vista, e lo seguiva glorificando Iddio; e tutto il popolo, veduto ciò, diede lode a Dio.
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